
STOVE CEMENT
CIMENT À POÊLE 

Gasket Replacement Instructions for Kit W370-0075 
Instructions de Remplacement de Joint d’Étanchéité pour Kit W370-0075

(NZ3000H / NZ3000H-1) 

YOU WILL NEED:
VOUS AUREZ BESOIN DE:

1 2

Installer: Leave this manual with the appliance.
Consumer: Retain this manual for future reference.

Installateur: Laissez ce manuel avec l’appareil.
Propriétaire: Conservez ce manuel pour consultation ultérieure.
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X2

Remove all the bricks panels inside of the
 appliance. See step 3 for brick removal order. 

Retirez tous les panneaux de briques à l’intérieur
 de l’appareil. Reportez-vous à l’étape 3 pour

 l’ordre d’enlèvement des panneaux.

! WARNING
• Do not touch safety screen until cooled.
• Allow safety screen to cool completely before any maintenance, as it will remain hot after appliance is no longer 

operating.
• Ensure the appliance is completely cool before starting installation.
• To avoid dangers of suffocation, keep the packaging bag away from babies and children. Do not use in cribs, beds, 

carriages, or play pens. This bag is not a toy. Knot before throwing away.
• All internal components are heavy. It is recommended to provide support for components where needed when 

installing.

! AVERTISSEMENT
• Ne touchez pas l’écran de protection jusqu’à ce qu’il ait refroidi. Laissez l’écran de protection refroidir complètement 

avant d’effectuer un entretien, car il demeurera chaud après l’arrêt de l’appareil. Assurez-vous que l’appareil est 
complètement refroidi avant de commencer l’installation.

• Afi n d’éviter les risques de suffocation, gardez le sac d’emballage loin des bébés et des jeunes enfants. Ne le laissez 
pas traîner dans les berceaux, les lits, les pousettes, ou les parcs de jeu. Ce sac n’est pas un jouet. Nouez-le avant 
de le jeter.

• Tous les composants internes sont lourds. Il est recommandé de fournir un soutien pour les composants nécessaires 
où lors de l’installation.
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Slide secondary air manifold downward
and out to remove.  Scrape off gasket from rear and 

clean surface. Secure new gasket with high temp 
silicone (not supplied). Retirez le collecteur d’air 

secondaire en le faisant glisser vers le bas et vers 
l’extérieur. Ôtez le joint arrière en grattant, puis net-
toyez la surface. Fixez le nouveau joint à l’aide d’un 

silicone haute température (non fourni).

Reach in through the opening of the bypass door to 
access fasteners. 

Accédez à travers l’ouverture de la porte de
 dérivation pour accéder aux fi xations.  

Remove nuts & bolts on either side of appliance 
while supporting the baffl e. 

Retirez les écrous et boulons de chaque côté de 
l’appareil, tout en soutenant le défl ecteur.

8

Remove bricks in the order shown above. 
Retirez les panneaux de briques en

 respectant l’ordre ci-dessus.

3 X94

Remove front two nuts and bolts as shown.
Retirez les deux écrous et boulons avant 

comme indiqué.

X2

Remove two rear bolts.
Retirez les deux boulons arrière
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Lower baffl e.
Abaissez le défl ecteur.

Open door to baffl e.
Ouvrez la porte à défl ecteur.   

Remove gaskets A, B and C. 
Retirer les joints A, B et C.

After installing gaskets follow steps 1 to 8 in 
reverse to reinstall components. Ensure 

smooth operation of bypass door. 

Une fois les joints changés, suivez les étapes 1 à 
8 dans l’ordre inverse pour réinstaller les com-
posants. Vérifi ez le bon fonctionnement de la 

porte de dérivation.

13 14

1615

Locate Gasket D.
Localisez le joint D.

Open dilution door & remove gasket.
Ouvrez la porte de dilution et retirez le joint.

Apply new gasket using stove cement (not sup-
plied) to secure. To prevent fraying ends, press the 

ends through the gap in the retainer plate. *

Appliquez un nouveau joint en le fi xant à l’aide de 
ciment à poêle (non fourni). Évitez l’effi lochage des 

extrémités, appuyez sur les extrémités à travers 
l’écart dans la plaque de retenue.*

Replace gaskets A, B and C. *
Remplacez les joints A, B et C. *
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* To aid in positioning gasket use stove cement (not supplied)
*Pour faciliter le positionnement du joint d’étanchéité utilisez poêle ciment (non fourni).
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